
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Neuvième édition  
 

Du 06 au 16 juillet 2012 
ΣΡ ÊÏÕÒÓ ÄȭÁÔÅÌÉÅÒÓ 

3 jours de spectacles et débats 
 

 



Edito  

Croire en la capacit® de lõart ¨ transformer les hommes, cõest lõutopie du Manifeste, qui fait 
penser les têtes et fait danser les corps.  
Le Manifeste invente la culture de la vie. Face à un monde à la gouvernance opaque, il est le 
moyen d'ouvrir les yeux et les esprits, par l'échange entre les habitants et les artistes en dehors 
des valeurs marchandes et des orientations médiatiques à sens unique. 
 
Le Manifeste, cõest 10 jours de rencontres artistiques extra-ordinaires déployées sur le Littoral 
du 6 au 16 juillet où des artistes venus cette année des USA, Mexique, Italie, Belgique et 
France, vont ïuvrer avec la population ¨ rejouer le monde. 
 
10 jours dõateliers pour 100 participants, 
3 jours de spectacles, rencontres et débats , 
8 compagnies, 25 artistes, 15 représentations  
Théâtre, Chant, Danse, Ecriture, Clowns, Marionnettes, conférence gesticulée,  
 
Cette année 4 agglomérations* : lõAudomarois, le Boulonnais, le Dunkerquois et Cap Calaisis, se 
solidarisent pour accueillir ces rencontres dont le d®nouement sõouvrira au public de 16h ¨ 24h 
les  
 
13, 14 et 15 juillet au Palais du Littoral à Grande -Synthe. 
 
Cette année, le calendrier nous gâte. Le Manifeste sera révolutionnaire ou ne sera pas.  
 
 
Brigitte Mounier  
 
 
*Les structures partenaires  : 
La Compagnie des Mers du Nord associée à la Ville de Grande-Synthe, 
la Com®die de lõAa ¨ Saint-Omer, le Centre culturel Georges Brassens à Saint-Martin Boulogne, 
le Channel, scène nationale de Calais. 
l  
 
 
 
 



Les ateliers de pratique artistique  
 
WAR DANCE DECLARATION  
Bread and Puppet,  

Glover, Vermont, USA 

Cet atelier sera conduit en anglais, avec une traductrice  

à Grande Synthe, du 6 au 16 juillet, 20 participants   

Persuadé que le théâtre « est aussi indispensable à l'homme que le pain », Peter Schumann 
cr®e en 1963 la compagnie qui sõinscrit dans le mouvement de th®©tre politique am®ricain, n® 
en m°me temps que la lutte pour les droits civiques et sõoppose ¨ toute forme de r®pression, 
de guerre, dõinjustice. Il a invent® ces marionnettes g®antes qui ont ®veill®, lorsquõon les a 
d®couvertes au Festival de Nancy, nombre de vocations pour le th®©tre dõobjet. 
 
Le Bread and Puppet propose de construire 
avec les participants du Manifeste un chïur de 
marionnettes géantes et un scénario 
chorégraphi® permettant dõinvestir les lieux 
publics : place de march®, parkingéplateau de 
théâtre.   

 

 
Avec ou sans peinture les danses de guerre 
transforment les tortillements habituels des 
bras et jambes en fêtes populaires. Les 
danses sont des guerres capabl e dõ®puiser les 
hommes puis de les ressusciter, capables de 
corrompre les citoyens les plus sérieux du 
monde par la joie de la gymnastique de la vie.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MAURA GAHAN, marionnettiste, danseuse et chor®graphe dirigera lõatelier  
accompagnée de Geoffrey Goodhue, Samantha Wilson, Justin Lander and Federica Collina. 
Sortie de lõOhio University Maura parcours le monde (Ghana, Italie, Espagneé) ¨ la rencontre 
de la diversit® culturelle et sõancre en 2008 dans le Vermont (USA) o½ elle dirige la Lubberland 
National Dance Companyñla section danse du Bread and Puppet. Avec un savoir-faire 
magistral, d®bordant de fantaisie et de po®sie elle construit dõimmenses marionnettes 
dansantes et partout où elle passe elle convertit et forme à son art un public inattendu :  
fermiers, chauffeurs poids lourds, ®tudiants, policierséet sõemploie ¨ rendre lõart accessible et 
« remettre de la danse dans les corps » .  

 



CHANTS de RAGE et de 
REVOLTE  
A Saint-Omer, du 8 au 16 juillet, 15 
participants  
 
Anna Andreotti  vous invite à découvrir ce 
patrimoine aux sonorités âpres et aux 
magnifiques polyphonies 
en vous proposant de mettre en forme vos cris 
de rage ¨ travers lõapprentissage des chants 
traditionnels italiens: chants de révolte, 
chants de grève, de travail, lamentations, 
chants dõespoir, chants ¨ pleurer et chants ¨ 
rire.  
 
Pourquoi le choix de ce répertoire ? Parce que 
ces chants nous parlent directement, ils nous 
racontent des luttes fondamentales et 
donnent des racines à nos révoltes 
d'aujourd'hui.  
Atelier ouvert à tous, même  débutants mais 
chanteurs et musiciens sont les bienvenus. 
 

SONGS of RAGE & 
REBELLION / SINGING IN 
THE STREET 
 
Anna Andreotti  invites you to discover this 
heritage of harsh sounds and magnificent 
polyphonies and suggests formulating your 
cries of fury by learning traditional Italian 
songs ð songs of rebellion, songs of strike, of 
work, lament, songs of hope, songs to cry and 
songs to laugh. 
This workshop is open to everyone, beginners 
included, but singers and musicians will be 
welcome.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anna Andreotti  est née à Florence où elle fait ses études littéraires, théâtrales et musicales 
mais cõest en France quõelle rencontrera Giovanni Marini avec qui elle approfondira ses 
recherches et formation en chant traditionnel italien.  

Depuis 1991, elle écrit, met en scène et interprète ses propres pièces tout en poursuivant son 
travail de chanteuse et comédienne pour des compagnies en Italie et en France. Elle chante 
aussi en première partie de Anna Prucnal et enregistre avec le Groupe Passio, en polyphonie a 
cappella lõalbum Chants italiens de la tradition orale. 

Elle dirige le groupe Chants de Rage et de Révolte à Montreuil 93. Depuis plusieurs années elle 
intervient en tant que pédagogue en chant traditionnel italien pour la cité de la Musique à 
Paris. 

 



FEMME, FEMININ, 
FEMINISME, expérience et 
transmission  
A Saint-Martin Boulogne, du 7 au 16 juillet, 8 
participants  
 
En particulier en France, le féminisme a 
depuis 40 ans fait évoluer la société en droit, 
mïurs et comportement.  
Pour autant ç rien nõest jamais acquis à 
lõhommeé è Et la modernit® nõa de cesse de 
revenir aux comportements archaïques.  
Un tel thème ne peut être que polémique. 
Aussi chaque stagiaire viendra avec ses 
propres « sources » notamment écrites mais 
aussi cinématographiques, plastiques (photos, 
peintures, BDé), musicales, culinaires... 
Ce stage sõadresse ¨ quiconque, femme 
comme homme, adolescent comme sénior dés 
lors quõelle/il accepte de se pr®senter en 
début de stage seul devant les autres durant 1 
heure 30. Cette présentation/improvisa tion 
peut int®grer toutes formes dõexpression : 
th®©tre, projection dõextraits de film, 
chanson, po®sie, conte, journalé  
La proposition finale et publique rendra 
compte dans sa forme collective de la 
diversité des approches individuelles.  
Chacun vient avec 5 « objets » (photo, livre, 
bibelot, tissus, joueté) ¨ partir desquels il 
articulera sa participation au stage.  
Tenue vestimentaire confortable requise.  
Se munir dõun cahier et dõun stylo afin de 
prendre des notes et de dessiner à partir des 
improvisations dõautrui. 
 

 
 
 
 

WOMAN, FEMININE, 
FEMINISM : EXPERIENCE & 
TRANSMISSION 
 
Especially in France, feminism has over the 
last 40 years made society evolve as far as 
law, customs, morals and behaviour are 
concerned. 
For all that, ònothing can ever be taken for 
granted for manéó And modernity is 
ceaselessly returning to archaic attitudes.  
Such a theme cannot but stir up controversy. 
Each participant will therefore arrive with her 
or his own òsourcesó ð particularly written 
ones, but also extracts from films, 
photographs, paintings, comics, music, 
recipes é 
This workshop is aimed at anyone, woman as 
well as man, teenager as well as senior 
citizen, as long as she / he is willing to 
introduce her / himself for an hour and a half 
at the beginning of the workshop, al one in 
front of the others. This introduction / 
improvisation may include all forms of 
expression - theatre play, extracts from films, 
song, poetry, tale, diary é 
The final public performance will reflect in a 
collective form the diversity of individual 
approaches.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Diplômé en philosophie, sociologie, BRUNO BOUSSAGOL étudie aussi architecture et cinéma et 
entretient de multiples liaisons avec la création artistique : décorateur, comédien, auteur, 
adaptateur pour le théâtre, producteur à France -Culture, réalisateur cinéma et vidéo, 
responsable dõ®dition. En 30 ann®es, il a mis en sc¯ne une centaine de spectacles 
essentiellement inédits et dirige depuis 1989 la compagnie Brut de béton production. Depuis 
2008 il propose « Paroles enragées » qui rassemblent tous les trimestres à la Cour des Trois 
Coquins (lieu alternatif de Clermont -Ferrand), des philosophes, des auteurs, des comédiens 
fortement engagés dans et par leur processus de création.  

 

 

 
 



L'ARGENT  

A Calais du 7 au 16 juillet, 10 participant s 
 
10 jours avec la Scoop le Pavé pour créer 
collectivement une conférence gesticulée.  
10 jours avec Franck Lepage , auteur, 
comédien, metteur en scène, Alexia Morvan , 
doctorante en sciences de lõEducation et 
Emmanuel Monfreux , administrateur dõun 
mouvement dõ®ducation populaire. 
 
Mêlant analyse et émotion, lectures et 
souvenirs vécus, humour et radicalité, la 
conférence gesticulée est un outil 
dõ®ducation populaire pour aller ¨ la 
rencontre politique des autres.  
Se sent-on riche ou pauvre ?  
Que faire des inégalités ?  
Peut-on échanger sans argent ? 
Ma valeur est-elle ce que je gagne ?  
Quõest-ce que la richesse ? 
Du pouvoir des « marchés » à notre porte-
monnaie, du sauvetage des banques à la 
rigueur imposée aux peuples par quelques 
banques dõaffaires, du piège de la « dette » à 
lõattaque sp®culative contre des pays (la 
Gr¯ce, lõIslande, etc.) nous tenterons de 
comprendre et faire comprendre lõargent, sa 
place dans notre vie, son origine et sa 
fonction dans une société capitaliste, et 
produire ensemble des savoirs utiles pour 
lõaction collective ¨ partir du v®cu et des 
savoirs de chacun dõentre nous. 
 
Nous partirons de nos r®cits de vies, dõapports 
théoriques et de lectures complémentaires, 
et élaborerons les différentes facettes du 
probl¯me en vue dõarriver à un récit 
présentable publiquement, et à un atelier de 
travail avec le public.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

MONEY / A GESTICULATING 
LECTURE 
 
 
10 days with òScoop Le Pav®ó to create 
together a gesticulating lecture.  
A mixture of analysis and emotion, readings and 
real-life memories, humour and radicality, the 
gesticulating lecture is a tool of popular 
education that enables us to meet others 
politically. Do we feel rich or poor? What are we 
to do about inequalities? Can we exchange 
without money changing hands? Does my worth 
amount to the money I make? What is wealth? 
From the power of the òmarketsó to our wallets, 
from saving the banks to the austerity enforced 
upon peoples by a few merchant banks, from the 
trap of òdebtó to the speculatorsõ attacks on 
nations - Greece, Iceland, etc - we will 
endeavour to understand and make people 
understand money, its place in our lives, its 
origin and function in a capitalist society, and 
together to turn the experience and knowledge 
of each and everyone of us into knowledge and 
skill s that can be useful for collective action.  



Le DESIR de la PAGE 

VIERGE  

A Saint Omer / 8 participants, du 8 au 16 
juillet  
 
Atelier dõ®criture, conduit par 
ROULETAPLUME, Arnaud Jacquart, Arnaud 
Gosselin 
 
Voilà : nous sommes là, devant la feuille 
blanche, et nous allons ®crire. La page sõoffre 
nue, toute vierge encoreé Quõest-ce qui 
nous la rend désirable ?  Quõest-ce qui nous 
donne du plaisir à la couvrir de signes ? Peut-
être cette intuition qu'il y a du plaisir à 
cheminer vers soi en surmontant les 
difficu ltés.  
La langue est notre bien commun. Cependant, 
®crire, cõest sõaventurer sur un chemin 
singulier, nul ne peut lõemprunter ¨ notre 
place. Pour le connaître, il faut en payer le 
prix. Sõarracher au confort de lõhabitude, 
sõavancer en confiance, ne pas pr®sumer du 
résultat . Abandonner m°me lõid®e du 
résultat, de projet, du prémédité.  
Cet atelier ne donne pas dõautres objectifs 
que de faire ce chemin. <>Celui qui « traverse 
lõ®pais brouillard de complaisance et de 
banalité dans lequel chacun devient inconnu à 
soi-même ». 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

THE DESIRE OF THE BLANK 
PAGE / WRITING 
WORKSHOP 
 
Here we are in front of the blank page, and we 
are going to write. The page presents itself bare, 
still virgin é What makes it so desirable? What 
gives us pleasure in covering it wi th signs? Maybe 
the intuition that there is pleasure in making our 
own way towards self -discovery by overcoming 
difficulties.  
Language is our common possession. Yet writing 
means venturing on a unique path, one nobody 
can take for us. To know it, we must p ay the 
price. Tear ourselves away from the comfort of 
habit, move forward confidently, not assume 
anything about the result. Relinquish the very 
idea of result, planning, premeditation. This 
workshopõs only purpose is to follow this path ð 
the one that ògoes through the thick fog of 
complacency and triteness in which each of us 
becomes a stranger onto him or herselfó.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vous serez accompagnés et dirigés par  
Arnaud Jacquart rédacteur journaliste. Formateur dans le cadre des stages "Réali sations dõEcrits 
pour Publications Associatives », 
et  
Arnaud Gosselin qui se définit comme un curieux de la parole et des êtres. Conteur, peintre, 
®crivain et po¯te, il ïuvre par la litt®rature et l'®criture ¨ ouvrir aux autres des portes neuves 
pour éclairer notre route.  
 
Tous deux sont pass®s par les formations des associations Rhizomes et lõAtelier Condorcet, 
animées par Dominique Cresson. Rouletaplume se réfère à la Déclaration de principes pour une 
Education populaire (f®vrier 2009) ®dit®e par lõAtelier Condorcet.  



LIBERTAD  

A Calais, du 7 au 16 juillet, 10 participants  
 
Atelier conduit en espagnol, avec un 
traducteur  
 
Jorge Arturo Vargas  
dirige le Teatro Linea de Sombra à Mexico. 
 
La proposition de Jorge Arturo Vargas est une 
surprise qui va mêler le théâtre de 
mouvement et le théâtre réaliste.  
Deux écoles qui n'ont pas l'habitude de se 
fréquenter.  
L'immense mur qui sépare le Mexique du 
Nouveau Mexique afin de contenir la 
migration Sud-Nord, est en ce moment sa 
préoccupation récurrente.  
Peut-être f audra-t -il l'escalader ? 
 
Le travail de Jorge Arturo Vargas est marqué 
par lõinfluence du mime Etienne Decroux et 
sõancre dans les ann®es 90 dans une 
recherche sur les mythes du désert mexicain 
et les personnages emblématiques de la 
culture populaire.  
Son th®©tre se distingue par lõusage tr¯s 
particulier quõ il fait des objets et de la 
technologie de lõimage. 
Ses productions lõont plac® comme lõun des 
principal metteur en scène mexicain 
dõaujourdõhui. 
Teatro Linea de Sombra est un collectif 
dõartistes mexicains qui consacre son travail à 
la fois au théâtre de texte et au théâtre 
visuel et alterne ses propres créations avec un 
r®pertoire dõauteurs contemporains.   
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

LIBERTAD 
 
Workshop conducted in Spanish translated 
into French  
 
Jorge Arturo Vargas  runs the Company Linea 
de Sombra in Mexico City. His work, deeply 
influenced by mime Etienne Decroux, takes 
root in the 90s in a search for the myths of 
the Mexican desert and the icons of popular 
culture. His theatre stands out because of the 
very special way he uses objects and image 
technology.  
His productions have made him one of todayõs 
major Mexican directors.  
Teatro Linea de Sombra is a collective of 
Mexican artists who devote their work to 
theatre based on text as well as visual theatre 
and alterna te their own creations with a 
repertoire of contemporary authors.  
 
Jorge Arturo Vargasõs proposal is a surprise 
that will blend movement theatre and 
realistic theatre ð two schools that do not 
usually mix well. The huge wall that separates 
Mexico from the USA in order to stem 
migration from the South to the North is his 
recurring preoccupation. Perhaps that wall 
will have to be scaled ? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

CRACK-CRACK 2008-2011  
A Grande-Synthe, du 6 au 16 juillet, 8 
participants  
 
Avec Layla Nabulsi et Brigitte Mounier  
 
Loin des tourments de lõexistence 
individuelle, on va sõamuser ¨ peindre la 
galerie des portraits de la crise, construire la 
panoplie des personnages génériques : le 
banquier, le trader, le ministre, le conseiller 
du ministreé 
 
et on va le faire en alexandrins.  
 
Ce sera lõoccasion de (re)d®couvrir le plaisir  
dõune langue du raffinement propre ¨ la 
tragédie et aux grands sentiments mais 
capable aussi de faire rire aux larmes et de 
sõadapter aux plus mis®rables manïuvres des 
dominants et à la vulgarité du capitalisme 
contemporain.  
 
Dõapr¯s la com®die financi¯re de lõauteur-
économiste Frédéric Lordon  (dõun 
retournement lõautre, ed Seuil) 
 
 

CRACK CRASH (2008-
2011)  

 
Far away from the pangs of individual 
existence, we will have fun pa inting a gallery 
of portraits from the crisis, building up a 
range of generic characters ð the banker, the 
trader, the minister , the ministerõs adviser é 
and we will do so in alexandrine verse. This 
will give us a chance to (re)discover the 
pleasure of a language whose refinement is 
that of tragedy and lofty feelings, but which 
can also make us laugh till we cry and is able 
to adapt to the meanest schemes of the 
powers that be and to the vulgarity of 
contemporary capitalism.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Layla Nabulsi 
Auteur et metteuse en scène en Belgique, très souvent récompensée :  
on peut citer ç Wanoul®l®, que sõest-il passé ? » (Premier Prix RFI/ACCT et Prix de la Fondation 
Beaumarchais 1994), « Le Peuple sans nom ou la Colère du Fleuve », (Prix des lycéens de Loire 
atlantique dans le cadre du Festival de Gu®rande) elle ïuvre ®galement sur les ondes et fut une 
cheville ouvrière du premier Manifeste en 2004.  
 
Brigitte Mounier  
Après 4 000 représentations sur les planches et dans les airs, du Théâtre national de lõOd®on au 
cirque Jean Richard en passant par les lieux les plus improbables, elle sõensable en 1994 dans les 
dunes de la C¹te dõ Opale o½ elle cr®e la Compagnie des Mers du Nord et invente ch©teaux et 
temp°tes avec lõhistoire des Hommes. 
En 2004 elle enfante dans le plaisir « le Manifeste, Rassemblement international pour un théâtre 
motivé », avec la complicité de la Ville de Grande -Synthe , où chaque été désormais se 
rencontrent acteurs, penseurs, agitateurs, et jongleurs dõutopies, dõart et dõhumanité
. 
 

 
 



 

RIREVOLUTION  
A Saint-Martin Boulogne, du 7 au 16 juillet, 
25 participants  
 
avec Marie France Duflot, Xavier Renou, 
JiBé 
pour tous au dessus de 18 ans 
 
Cet atelier fera de vous un clown 
désobéissant! 
 
Pour l'instant, vous obéissez à ce(ux) qui vous 
oppresse(nt), vous ne savez pas encore 
comment dire non, mais vous avez très envie! 
Votre lutte est légitime. Et si on faisait la 
rirevolution?  
A travers une approche philosophique et 
pratique nous verrons pourquoi et comment 
devenir clown activiste.  
Vous apprendrez à agir avec non-violence, 
désobéir, mettre son corps dans l'action, 
s'émotionner, déambuler, s'enrôler (dans la 
farine) et construire le rapport de farce! 
Ohohahah!  
Oui, oui, 3 intervenants ne seront pas de trop 
pour encadrer vos débordements de fantaisie 
et de liberté.  
 
 

 
 
 
 
 
 

LAUGHTEREVOLUTION / 
STREET CLOWNS 
 
This workshop will turn you into disobedient 
clowns! 
For the time being, you obey whoever or 
whatever oppresses you, you donõt yet know 
how to say no, but you would very much love 
to! Your fight is legitimate. What about 
accomplishing a laughterevolution? 
Through a philosophical and practical 
approach, we will see why and how to 
become a clown activist. You will learn to act 
in a non-violent way, to disobey, put your 
body into action,  get worked up, stroll, enrol 
/ roll about in flour and build a balance of 
power (òrapport de forceó in French) and 
farce! é Waaaaaow! 
Yes indeed ð 5 contributors wonõt be too much 
to channel your outbursts of fantasy and 
freedom.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Marie -France Duflot , est clown d'intervention sociale et de spectacle. Elle est aussi 
comédienne de théâtre -forum ¨ la Compagnie NAJE. Cõest une militante par nature, 
désobéissante sur le tard.  
 
JiBé de la B.A.C. (Brigade Activiste des Clowns de Paris), ets un clandestin, insurgé et rebelle, 
membre de l'armée des clowns qui ridiculise avec amour le pouvoir pour mieux le combattre et 
rient de la folie du monde sur des thèmes variés comme la finance, l'armée, la publicité... au 
côté de collectifs ou de manière imprévisible...  
 
Xavier Renou  forme à la désobéissance civile au sein du collectif des Désobéissants et 
accompagne les acteurs des luttes dans leurs actions directes non-violentes. Ancien chargé de 
campagne à Greenpeace, il est l'auteur du Petit Manuel de désobéissance civile et dirige la 
collection Désobéir, de mini -guides pratiques sur les formes de résistance (édition au Passager 
clandestin) et également d'un jeu de société satirique (des Thunes et des Urnes, Contrevents 
2004). 

 



 

Les ateliers du matin   
Les ateliers du matin sont là pour réveiller le 
corps et la tête, apporter une pratique 
physique et vocale nouvelle et préparer le 
travail de la journée.  
Ces ateliers sont ouverts à tous.  
 
Les matins de Grande -Synthe :  
 
Sarah Nouveau propose une mise en route 
physique et sensible, avec des exercices de 
conscience corporelle, des propositions 
dõimprovisations ludiques mettant en jeu 
lõ®coute de soi, de lõautre, du groupe et des 
enchainements simples qui seront un 
vocabulaire commun à partir duquel jouer e t 
créer.  
 
Dipl¹m®e dõEtat en danse contemporaine et 
en philo ¨ lõUniversit® Paris-IV Sorbonne, 
Sarah Nouveau crée, danse et enseigne en 
France pour de nombreuses compagnies et 
structures culturelles ; dans notre région elle 
intervient entre autres au CCN d e Roubaix et 
à « La Piscine » à Dunkerque. 
 
Du 7 au 13 juillet de 10h à 12h au Palais du 
Littoral, Grande -Synthe.  
 
 
Les matins de Saint -Martin  
 
A partir de ç Satyagraha è lõop®ra de Philip 
Glass dont le titre se réfère au concept de la 
résistance non-violente et dont le livret, tiré 
de la Bhagavad Gita nous raconte les 
personnages qui changèrent le monde, 
Nadège de Kersabiec  vous propose la 
d®couverte dõun travail choral. La chef de 
chïur accueille les participants m°me 
débutants (à condition de chanter jus te). Les 
chanteurs sont les bienvenus. 
 
Issue de la maîtrise de Radio France, 
diplômée en musicologie (Lille III) et médaille 
dõor de direction de chïur du CNR de Lille, 
Nadège de Kersabiec  chante sous la 
direction des plus grands chefs 
internationaux (Lor in Maazel, Vaclav 
Neumann, Michel Corboz), elle dirige dans la 
R®gion le chïur Diapason et collabore avec 
Mark Deller.  
 
Du 8 au 11 juillet de 10h à 12h au Centre 
Culturel Georges Brassens, à Saint -Martin 
Boulogne puis jeudi 12 et vendredi 13 
juillet au Pal ais du Littoral, à Grande -
Synthe.  
Les matins de Saint -Omer 
 

Philippe Potier  vous propose un travail 
construit sur le rapport dõ®coute corporelle, 
la relation martiale, la relation dansée, 3 
occasions de réunir le corporel et le mental 
dans une approche du Kung Fu et des arts 
martiaux traditionnels chinois.  
 
De la mécanique générale au Kung Fu, 
Philippe Potier  a parcouru tous les champs 
où les notions de rouage, articulation et 
maitrise de lõ®nergie ont une fonction vitale. 
Du génie mécanique aux arts martia ux 
traditionnels, Philippe Potier a échangé ses 
savoirs avec Farid Berki, Juha Marsallo, 
Christophe Jean et joué, dansé, chanté, 
boxé, dans une bonne centaine de 
productions.  
 
Du 9 au 11 juillet de 10h à 12h à la Comédie 
de lõAa, ¨ Saint-Omer, puis les 12 et 13 
juillet au Palais du Littoral à Grande -Synthe.  
 
Les matins calaisiens  
 
Lõatelier de danse d®butera par un 
échauffement du corps basé sur la technique 
de la danse contemporaine, adapté au niveau 
des participants. Puis Cristel Migliaccio  vous 
livrera l es bases de la danse Flamenca, par de 
courtes cellules chorégraphiées, mises ensuite 
en forme pour monter une danse.  
 
De formation classique, puis contemporaine 
et jazz (Centre de Danse International Rosella 
Hightower, Opéra de Marseille), Cristel 
Migliacc io  sõoriente vers le Tango Argentin 
avec Pablo Veron puis étudie ensuite la danse 
flamenca ¨ S®ville dans lõAcad®mie de Manolo 
Marin. Depuis 1996 elle enseigne la danse 
flamenca et tourne en France, Espagne et au 
Portugal dans différents spectacles dédiés à 
la culture gitane.  
 
Du 7 au 16 juillet de 10h à 12h au Channel, 
à Calais. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 



Comment s'inscrire aux ateliers  
Pour vous inscrire aux ateliers :  
 
1 - Lisez attentivement les propositions dans l'index Ateliers . 
 
2 - Vous trouverez toutes les informa tions pratiques et conditions d'inscription dans l'index Infos 
pratiques . 
 
3 - Vous téléchargez la fiche d'inscription en cliquant en haut à droite de la page web et vous 
nous envoyez les documents demandés à l'adresse indiquée. 
 
4 - Si vous souhaitez d'autres renseignements, n'hésitez pas à nous appeler au 00 (0) 3 28 21 02 
66.  

 
  



  
 
 

Les spectacles 
 
Inculture(s) 1 /... ou une autre histoire de la 
culture...  
Théât re / Conférence gesticulée  
Mise en scène de et avec Frank Lepage / 
Scop Le Pavé 
 
�6�R�L�U�p�H���H�[�F�H�S�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�·�R�X�Y�H�U�W�X�U�H 
Samedi 7 juillet à 20h30  
en partenariat avec Rouletaplume  
 
ç Quand je dis : ç Jõai arr°t® de croire ¨ 
la culture », entendons -nous bien, cõest 
idiot comme phrase ! Non, jõai arr°t® de 
croire, pour être très précis, en cette 
chose quõon appelle chez nous ç la 
démocratisation culturelle... »  
Cõest lõid®e quõen balanant du fumier 
culturel sur la tête des pauvres, ça va les 
faire pousser et quõils vont rattraper les 
riches !  
Quõon va les ç cultiver è en somme. 
Voil¨, cõest ¨ a que jõai arr°t® de croire è. 

 
 
 
 
Inculture(s) 2 / Lõ®cole  
Vendredi 13 juillet à 21h30  
 
Théâtre / Conférence gesticulée  
Mise en scène de et avec Frank Lepage / Scop 
Le Pavé 
 
... ou comment jõai rat® mon ascension 
sociale. 
Une autre histoire de lõ®ducation. 
En 1792, la Convention auditionne le rapport 
du marquis de Condorcet sur lõinstruction 
publique.  
Deux siècles et 182 ministres plus tard , on 
pose toujours la question : òComment concilier 
®galit® des savoirs et m®ritocratie ?ó  
Franck Lepage joue du parapente comme 
m®taphore de lõascension sociale. Cõest donc 
avant tout un cours de parapente, appliqué à 
lõascension sociale. 
Avec des perturbations annoncées.  

 

Possibilitaria n Oratorio  


